
Потратив совсем немного денег, мы наконец-то смогли организовать встречу с Наютой и вот,
она стоит напротив нас.

Судя по всему, с ней хорошо обращались. Ее одежда чистая, волосы и мех блестят. У вас не
будет такого блеска, если вы будете чистить его в спешке.

Ну, Нана ничего не говорила о том, что с ней плохо обращались… однако верно и то, что
изготовление двух магических инструментов в день - довольно тяжелая задача.

“Приятно познакомиться. Я Наюта… Я слышала, мистер клиент хочет сделать специальный
заказ?”

“Это верно, или, по крайней мере, это наше оправдание.”

Нарикин взглянул на Нану(Тою).

"...господин, вы, возможно, забыли вопрос?”

“Нет, вовсе нет. Я подумал, что должен оставить вас на минутку наедине. ...и, чтобы быть
уверенным, о чем я должен был ее спросить?”

Нана подумала: "Боже, этот мой "господин"... он, вероятно, думает, что это драгоценное время
для воссоединения двух сестер, вот почему он оставляет это дело в моих руках."

Конечно, также возможно, что Нарикину просто не хватает уверенности, чтобы объяснить
ситуацию достаточно хорошо, чтобы получить информацию от Наюты, и также возможно, что
Нарикин действительно забыл о чем он должен спрашивать.

Что бы это ни было, нет смысла слишком глубоко задумываться об этом. Что ж, тогда ничего не
поделаешь… Я уверена, что она не ответит, если я спрошу ее по-нормальному, думаю, теперь
моя очередь сделать все возможное, чтобы заставить ее заговорить.

"?Что все это значит?”

Нана почтительно поклонилась Наюте, которая наклонила голову.

“Приятно познакомиться, Наюта-сама, .......Нет, давай оставим это… – приятно видеть тебя в
добром здравии, внучка Леоны. “

Когда Нана сказала это, Наюта осторожно скрестила руки на груди и прищурила глаза.



"...кто ты такая?”

“Я твоя сестра, Тоя. Я заняла это тело с помощью овладения, но мое первоначальное тело -
собака зверолюд.”

“Тоя. ...Серьезно?”

"Да ...Когда-то я работала непосредственно под руководством Леоны-сама, но в настоящее
время я восстала против нее. затем я отправилась по ее следам и нашла их в этой стране.”

Нана улыбнулась, и Наюта с подозрением уставилась на нее. Она не была уверена, говорит ли
Нана правду или нет, особенно с этой призрачной улыбкой, похожей на улыбку Леоны.

“Итак, почему ты решила поговорить со мной? Как видишь, я работаю как рабыня.”

“Я знаю, что это просто обман, сестра. Пожалуйста, скажи мне, что ты ищешь и что ты нашла
для своей милой младшей сестры.”

"... ну, если моя сестра так просит меня, я думаю, у меня нет выбора.”

Наюта расслабляет скрещенные руки, закрывает глаза и вздыхает.

Когда Наюта смягчает свое отношение, Нарикин и Рокуфа смотрят друг на друга.

Рокуфа поднимает руку и честно спрашивает.

“Ммм, почему она так легко сдалась?”

“... О, точно. Если ты не зверолюд, ты не поймешь. Это вопрос иерархии. Старший брат и
сестра занимают более высокое положение, чем младший брат и сестра. Но поскольку они
выше, они должны защищать и уважать тех, кто ниже их. Иначе ты не сможешь с гордостью
называть себя старшим братом или старшей сестрой".

“Другими словами, это продвинутая форма торга, говорящая: [Я позволю тебе называть себя
моей старшей сестрой, но ты должна дать мне некоторую компенсацию.]”.

"...я не понимаю, как ты можешь говорить это так бесстыдно...”

“Сестра? Ты сказала, что поделишься со мной своей информацией. Ты пытаешься отказаться от
своих слов?”



“Я просто хочу подразнить тебя".

“Ааа… Я помню те дни, когда у меня не было сестры и Леона играла со мной. Благодаря этому
я могу многое вынести."

Наюта захихикала и пожала плечами: - О боже, я прекрасно тебя понимаю. Я дам вам всю
информацию, которой располагаю, хотя есть кое-что, чего я не могу рассказать из-за этой
работы." {имеется в виду ее рабский контракт}

“Пожалуйста, сформулируй это так, чтобы обойти правила, сестра”.

“Да, да. Но смысл вам придется понять самим."

“По крайней мере, я знаю, что ты здесь по какой-то работе.”

“Это само собой разумеется.”

Таким образом, их разговор был настолько сестринским, что трудно было поверить, что они
никогда раньше не встречались.

“... Эй, Нана. Ты действительно никогда раньше не встречалась со своей сестрой? Я имею в
виду, что даже твое тело не является твоим изначальным, разве она не слишком быстро
доверилась тебе?”

“Это потому, что мы сестры. Если хотите, можете считать это навыком, который мы
унаследовали от Леоны-сама.”

“Ясно.”

Нарикин убежден, что такой навык реален.

“Я думаю, что мой господин(Нарикин) гораздо более загадочен. Я не понимаю, почему ты так
легко веришь во все, о чем я говорю.”

"Тоя, это то, что мы называем хорошим человеком, или я должен сказать, хорошим
работодателем?”

“Может быть, это то, что называют наивным человеком. Подумать только, что мы были
соперниками из-за Леоны-самы… И сестра, пожалуйста, зови меня Нана, когда я буду в этом
теле."



“Понятно, Нана.”

Во всяком случае, благодаря усилиям Тои им удалось получить информацию от Наюты.

“Кстати, я хочу сделать несколько магических инструментов на заказ. Я собираюсь взять за
это деньги, так как я здесь работаю, но я сделаю их специально для своей сестры."

“Хм, это прекрасно. Нана была очень добра ко мне, так что давай посмотрим, какой дизайн ей
подойдет. Я не знаю, подойдет ли он к первоначальному телу Наны, но я в любом случае был
бы признателен.”

"Господин, ты просто слишком мягок..."

“Действительно, вы хороший работодатель."

Затем Нана улыбнулась, не замечая теплого взгляда Наюты устремленного на нее.
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